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Important Notes
Ÿ

Ÿ

Ÿ
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SAFETY INSTRUCTIONS



ERP2 (Energy Related Products) note

WARNING

NOTICE
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Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Location of controls：   

Battery charging

Important: 

Notes: 



Bluetooth operation

Phone call hands free: 

FM radio operation

Station Scanning: 

TF/MicroSD card playback 



Notes:

AUX IN/ MP3 link mode

Specification:

Trouble shooting



Ważne informacje
Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA



Uwaga dotycząca ERP2 (urządzeń związanych z energią)

OSTRZEŻENIE



UWAGA

Informacje o ochronie środowiska naturalnego
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Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Położenie elementów sterujących

Ładowanie baterii



Uwagi:

Obsługa Bluetooth

Funkcja zestawu głośnomówiącego: 

Uwagi:



Obsługa radia FM

Skanowanie stacji:

Odtwarzanie karty TF/MicroSD

Uwagi:

Obsługa AUX IN / MP3 Link



Specyfikacja:

Rozwiązywanie problemów



Důležité informace
Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY



Poznámka o ERP2 (zařízení související se spotřebou energie)

VAROVÁNÍ

POZOR
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Umístění ovládacích prvků

 

Nabíjení baterií



Upozornění:

Obsluha Bluetooth

Funkce hlasitého odposlechu: 

Upozornění:

Ovládání rádia FM

Vyhledávání stanic: 



Přehrávání z karty TF/MicroSD

Upozornění:

Obsluha AUX IN / MP3 Link

Upozornění:

Specifikace:



Řešení problémů



Dôležité informácie 
Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY



Poznámka o ERP2 (zariadenia súvisiace so spotrebou energie)

VAROVANIE
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Umiestnenie ovládacích prvkov

Nabíjanie batérie

Dôležité: 



Poznámky:

Používanie Bluetooth

Funkcia súpravy handsfree: 

Pozor:

Používanie FM rádia



Vyhľadávanie rozhlasových staníc:

Prehrávanie súborov uložených na TF/MicroSD kartách

Pozor:

Používanie AUX IN / MP3

Špecifikácia:



Riešenie problémov



Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

ERP2-ről megjegyzések (energiával kapcsolatos eszközök)



FIGYELEM

FIGYELEM
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Információk a környezetvédelemről

®



Vezérlőelemek elhelyezése

-

Akkumulátor töltése

Fontos:



Megjegyzések:

Bluetooth használata

Kihangosító funkció:

Megjegyzések:

FM rádió használata

Állomások keresése: 



TF/MicroSD kártyák lejátszása

Megjegyzések:

AUX IN / MP3 Link használata

Megjegyzések:

Műszaki adatok



Problémák elhárítása



Važne informacije
Ÿ

Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ

Sigurnosne upute
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UPOZORENJE

NAPOMENA



Informacije o zaštiti okoliša

Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)
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Informacije o zaštiti okoliša

Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)



Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Položaj kontrolnih elemenata

Punjenje baterije

Pažnja:

Napomene:
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Rukovanje Bluetoothom

Funkcija spikerfona: 

Napomene:

Rukovanje FM radijem

Pretraživanje stanica:

Učitavanje TF/MicroSD kartice

Napomene:



Rukovanje AUX IN / MP3 Link

Napomene:

Specifikacija:

Rješavanje problema H
R

V
A
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K
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Informații importante
Ÿ

Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ

INSTRUCȚIUNI REFERITOARE LA SIGURANȚĂ
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ATENȚIE

ATENȚIE
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Informații privind protecția mediului înconjurător

Remarcă referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)



Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Localizarea elementelor de comandă

 

Încărcarea bateriei

Important:

Notă:
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Funcționarea prin Bluetooth

Funcţia setului hands-free: 

 Note:

Operarea radio FM

Scanarea posturilor de radio: 

Redarea unui card TF/MicroSD



Note:

Operarea AUX IN / MP3 Link

Note:

Specificaţie:

Soluționarea problemelor
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Важна информация
Ÿ

Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ

Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ

Ÿ

 ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ



ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ



Информация за опазване на околната среда

Забележка относно ERP2 (на устройства, свързани с енергопотребление)



Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Разположение на елементите за управление

Зареждане на батерията

Важно: 



Забележки:

Обслужване на Bluetooth

Функция Hands free: 

Забележки:

Обслужване на радио FM



Сканиране на радиостанции: 

Възпроизвеждане от карта TF/MicroSD

Забележки:

Обслужване на AUX IN / MP3 Link

Спецификация:



Решаване на проблеми



Σημαντικές πληροφορίες
Ÿ

Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ

Ÿ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΠΡΟΣΟΧΗ



Πληροφορίες για την προστασία του περιβάλλοντος

Παρατήρηση σχετικά με τις ERP2 (Συσκευές σχετικά με την ενέργεια)
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Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Ÿ
Διάθεση εξαρτημάτων ελέγχου:

Φόρτιση μπαταρίας

Σημαντικά: 



Παρατηρήσεις:

Χειρισμός Bluetooth

Λειτουργία της συσκευής ανοιχτής ακρόασης:

Παρατηρήσεις:

Χειρισμός του ραδιοφώνου FM
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Σάρωση σταθμών:

Αναπαραγωγή της κάρτας TF/ΜicroSD

Παρατηρήσεις:

Χειρισμός AUX IN / MP3 Link

Προδιαγραφές:



Επίλυση προβλημάτων
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Oluline informatsioon.
Ÿ Teenindusjuhend ja ohutust käsitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks säilitada.
Ÿ Ei tohi lasta tekkida olukorral, kui seadmele või selle sisemusse tilgub vesi.
Ÿ Samuti ei tohi seadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.
Ÿ Antud seadet ei tohi paigaldada järgnevatesse kohtadesse:
Ÿ Mis on avatud päikesekiirguse vahetule toimele või radiaatorite lähedusse.
Ÿ Asetada muu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.
Ÿ Blokeerides ventilatsiooni või tolmusesse kohta.
Ÿ Pidevale vibratsioonile allutatud kohtadesse.
Ÿ Kõrge niiskustasemega kohtadesse.
Ÿ Seadet ei tohi asetada küünalde või avatud tule lähedusse.
Ÿ Seadet võib kasutada ainult käesolevas juhendis kirjeldatud viisil.
Ÿ Enne toite esimest sisselülitamist tuleb veenduda, et toide oleks õigesti ühendatud.

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti võtta ega üritada seadme sisemusse tungida. Seadet 
võivad parandada ainult teeninduse kvalifitseeritud töötajad.
Seadet ei tohi lahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt 
parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse 
kvalifitseeritud töötajad.

OHUTUST KÄSITLEV OLULINE TEAVE
1.   Lugeda juhend läbi – enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja 
ohutust käsitlev teave läbi lugeda.
2.   Säilitada juhend – kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks säilitada.
3.   Järgida hoiatusi – toimida kooskõlas kõikide seadmel paiknevate hoiatuste ja 
teenindusjuhendiga.
4.   Järgida juhiseid – toimida kooskõlas teenindusjuhendi ja kasutajale mõeldud juhistega.
5.   Paigaldus – paigaldada seade kooskõlas tootja juhistega. 
6.   Toiteallikad – seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli märgistustel antud 
parameetritega allikaid. Juhul kui kasutaja ei ole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta ühendust 
võtma seadme müüja või kohaliku elektrienergia tarnijaga.
7.   Vesi ja niiskus – tulekahju või elektrilöögi ohu vähendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja 
niiskuse vahetule toimele, nagu nt saunas või vannitoas, allutada. Mitte kasutada käesolevat 
seadet vee, näiteks vanni, kraanikausi, köögivalamu või pesupali, läheduses, niiskes keldris või 
basseini juures (või sarnastes kohtades).
8.   Esemed ja vedelikud seadmes – läbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid, sest 
need võivad kokku puutuda ohtliku pinge punktidega, mis omakorda võib põhjustada tulekahju 
või elektrilöögi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme pindadele mingeid vedelikke kallata. 
Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid. 
9.  Teenindus – keelatud on seadme ülevaatust omakäeliselt läbi viia. Avatud katted võivad 
põhjustada kokkupuudet ohtliku pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja 
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud töötajad. 
10.  Varuosad – osade väljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse töötaja on kasutanud 
tootja poolt soovitatud varuosi või kas osad on originaalosadega identsed. Väljavahetamine 
kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise, elektrilöögi ja muude turvariskidega.
11.  Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur võib olla kuni 35°C.
12.  Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised – kui seadme töö on häiritud 
elektrostaatilistest lahendustest tuleb see välja lülitada ja seejärel uuesti sisse lülitada või teise 
kohta ümber tõsta.
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HOIATUS
Seadet ei tohi kasutada piiratud füüsiliste, sensoorsete ja psüühiliste võimetega või seadmega 
töötamise kogemusi või teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi 
nende ohutuse eest vastutavate isikute järelevalve all või kui neid ei ole seadme ohutu 
kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on nõutav täiskasvanute 
kohaolek; see võimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.
1.  Keelatud on töötavat seadet järelvalveta jätta! Kui seadet isegi lühikese aja jooksul ei 
kasutata, tuleb see välja lülitada.
2.  Seadet ei tohi teenindada taimeriga välise kella vahendusel ega eraldiasetseva 
kaugjuhtimisega süsteemi abil.
3.  Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude vältimiseks peab väljavahetamist teostama tootja, 
autoriseeritud teeninduspunkt või muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.
4.  Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab kohalikus 
toitevõrgus pingele. 
5.  Tulekahju või elektrilögi vältimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma, niiskuse ja 
tolmu toime eest.
6.  Seadet ei tohi allutada tugevate magnetväljade toimele. 
7. Vahetult võimendile või vastuvõtjale seadet asetada ei tohi.
8.  Seadet ei tohi viia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele allüksustele kahjulik mõju.
9.  Peale seadme külmast sooja või niiskesse kohta toomist võib mängija sees olevale läätsele 
tekkida niiskuse kondensatsioon. Sellises olukorras seade korralikult tööle ei hakka. Niiskuse 
aurumise võimaldamiseks tuleb sisselülitatud seade jätta umbes tunniks ajaks seisma.
10.  Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need võivad kahjustada korpuse 
lakikihti. Seadet pühitakse puhta, kuiva või vähesel määral niisutatud lapiga.

TÄHELEPANU

Deklaratsioon            
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z o.o. teavitab käesolevaga, et seade vastab 
direktiivi 2014/53 / EL nõuetele ja selle muudele asjakohastele sätetele. Täielik 
vastavusdeklaratsioon asub leheküljel www.blaupunkt.com toote järjehoidjas.

Vastutav ettevõte: 2N-Everpol Sp. Z O.O.
                             Puławska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 22 331 99 59, e-mail: info@everpol.pl

Toode on toodetud kõrgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest 
materjalidest ning allüksustest.

Seadmel paiknev läbitõmmatud prügikorvi sümbol tähendab, et toode on hõlmatud Euroopa 
direktiivi 2012/19/EU sätetega. Tutvuda kohaliku süsteemi elektriliste ja elektrooniliste jäätmete 
käitlemist puudutavate nõuetega. Toimida kooskõlas kehtivate eeskirjadega. Käesolevat toodet 
ei tohi ära visata koos tavaliste olmejäätmetega. Vana toote õige kõrvaldamine väldib 
potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajärgi.
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 Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2013/56/EU hõlmatud patareidega. Patareide 
äraviskamine koos kodumajapidamisjäätmetega on keelatud. Tutvuda patareide 
eraldiasetsevalt kogumist käsitlevate kohalike eeskirjadega, sest õige utiliseerimine väldib 
potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajärgi.

Looduskeskkonna kaitset käsitlev teave
Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on kõik endast olenev, et kolm 
koostismaterjali oleks hõlpsasti eraldatavad: papp (kast), polüstüreenvaht (seesmine kaitse) ja 
polüetüleen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida saab suunata 
taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevõtte poolt demonteerimist, uuesti 
kasutada. Järgida pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist käsitlevaid 
kohalikke ettekirjutusi.
Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks võib vaja minna nõusolekut. Tutvuge autoriõiguse ja 
esinejate/kunstnike õiguste seadusega.

RP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav märkus

                                                       Kaubamärgi ja logo Bluetooth® omanik on ettevõte Bluetooth SIG, 
Inc. USA. Asjaomaste kaubamärkide ja logo kasutamine on litsentseeritud. Muud märgid ja 
kaubanimed kuuluvad asjakohastele omanikele.



Täname meie toote ostmise eest. Käesoleval mudelil on alltoodud peafunktsioonid:
Ÿ Bluetooth funktsioon voogedastuse audiofailide mängimiseks
Ÿ Jaamade mäluga raadio PLL FM
Ÿ MicroSD mängija
Ÿ AUX sisend
Ÿ Sisseehitatud aku
Juhtelementide asetus

1.Lüliti On/Off: vajutage, et seade sisse või välja lülitada.
2- . Nupud Volume +/-: vajutage ja hoidke helitugevuse taseme reguleerimiseks.

.Nupp Play and Pause

.Nupp Mode: vajutage lühidalt bluetooth / FM / microSD ja AUX IN mängimise režiimide vahel 
ümberlülitamiseks  

.DC 5V toitepesa ja laadimise LED näidik.

.MicroSD kaartide pesa.

.AUX sisend.

Patarei laadimine
Käesoleval seadmel on sisseehitatud seesmine liitiumaku. Enne esitamise alustamist teostage 
aku laadimiseks allpool kirjeldatud toimingud.
1. Ühendage kaasasoleva USB-microUSB juhtme abil kõlar laadijaga (Kasutage USB laadijat või 
arvuti USB porti, USB väljundi nimiväärtusega: 5 V/1A, või 1A või kõrgema laadimisvooluga 
muud laadijat). MicroUSB liitmik tuleb ühendada 5V alalisvoolu toitepesaga ja teine liitmik USB 
laadijaga. Seejärel tuleb USB laadija ühendada võrgutoitega.
2. Laadimise LED diood põleb laadimise ajal punaselt ja lülitub välja siis, kui aku on täielikult 
laetud.
3. Peale aku ammendumist lülitub kõlar automaatselt välja, aku tuleb uuesti laadida.
4. Väljundheli võib aku madala laetuse taseme tõttu katkeda. See ei ole viga. Seade tuleb 
laadimiseks ette valmistada.
Oluline: Soovitame kasutada järgnevate näitajatega USB laadijaid: 5 V / 1 A või kõrgema 
väljundvooluga kui 1A. Enamusel arvutite USB väljunditest on laadimisvool 5V / 1A (kontrollida 
arvuti näitajaid). Liiga madala laadimisvoolu korral võib esineda müra või kõlari ebaõiget 
töötamist. Sellisel juhul ühendage toide lahti ja pange seade hetkeks kõrvale, seejärel kõlar 
lähtestub. Juhime tähelepanu, et see ei ole viga.
Märkused:
Järgides lihtsaid, laadimist ja säilitamist puudutavaid juhiseid võib aku eluiga pikendada.
a. Aku esimene laadimine peab kestma vähemalt 10 tundi.
b. Laadige ja hoidke seadet temperatuuride vahemikus 5 ° C ~ 35 ° C (40 ° F ~ 95 ° F).
c. Ärge laadige akut kauem kui 24 tundi. Ülemäärane laadimine või tühjakslaadimine võivad aku 
eluiga lühendada.
d. Aku eluiga kahaneb ajaga.
e. Lülitage kõlar välja, kui seda pika aja jooksul ei kasutata.
f. Kõlar võib mängida muusikat ka laadimise ajal.
g. Aku paljukordne laadimine ja tühjakslaadimine mõjutavad selle eluiga ja tööaja pikkust. Meie 
ei saa kogu kõlari kasutamise perioodi jooksul ühesugust aku tööaega tagada, see ei ole 
hõlmatud ka meie garantii ja teenindusega.
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Bluetooth teenus
Kõlaril on teistelt Bluetoothi moodulit omavatelt seadmetelt, nagu nutitelefonid jms, heli 
esitust võimaldav Bluetooth funktsioon. Funktsiooni käivitamiseks tuleb teostada järgnevad 
toimingud.
1.Lülitage allikas Bluetooth režiimile, seejärel hakkab sinine LED diood vilkuma, mis tähendab, 
et kõlar on välise Bluetooth seadmega paarimiseks valmis.
2.Lülitage välisel seadmel sisse Bluetooth funktsioon ja leidke paarimiseks saadaolevad 
Bluetooth seadmed (tutvuge seda toimingut puudutava, välise seadme teenindusjuhendiga). 
3.Kontrollige välise seadme menüü loendis saadaolevaid Bluetooth seadmeid ja valige 
paarimise alustamiseks "BP BT06". Paarimiseks nõutava salasõna küsimise korral sisestage 
"0000" (4 nulli). Paarimise õnnestumise korral lõpetab sinine LED diood vilkumise. 
4.Valige ja lülitage välisel Bluetooth seadmel sisse muusika mängimine. Seejärel hakatakse heli 
käesoleva kõlari abil esitama.
5.Bluetooth esituse ajal võite muusika mängimiseks või peatamiseks vajutada lühidalt nuppu 
esitus / paus; viimase või järgmise raja valimiseks vajutage lühidalt helitugevuse nuppu +/-; 
Käed-vabad funktsioon: kui mobiiltelefon on kõlariga paaritud ja saabub sissetulev ühendus; 
võtab nupu esitus / paus lühike vajutus  ühenduse vastu; vestluse parema helikvaliteedi 
saavutamiseks tuleb mikrofoniavasse rääkida 30 cm kauguselt (soovitatav kaugus); nupu esitus / 
paus uus lühike vajutus  lõpetab ühenduse ja taaskäivitab muusika mängimise. 
Märkused:
a. Seoses erinevate konstruktsioonide ja tootjatega ei saa kõikide Bluetooth seadmete vaikimisi 
paarimist tagada.
b. Vestluse helikvaliteeti mõjutavate häirete vältimiseks palume käed-vaba režiimis vestluste 
ajal mobiiltelefoni kõlarile väga lähedale mitte asetada.
c. Bluetooth maksimaalne tööulatus on seadmete vaheliste tõkete puudumisel 10 meetrit.

FM raadio teenindamine
Parema vastuvõtu saavutamiseks tooge seade enne raadio kuulamise alustamist akna lähedusse 
või ühendage audiojuhe antennina (valikuliselt).
Jaamade skaneerimine: lülitage allikas FM raadio režiimile, saadaolevate FM raadiojaamade 
automaatseks skaneerimiseks ja salvestamiseks (maksimaalne teenindus kuni 45 
programmeeritud jaama) vajutage lühidalt nuppu esitus / paus, viimase või järgneva jaama 
valimiseks vajutage lühidalt helitugevuse nuppu +/-; helitugevuse vähendamiseks või 
suurendamiseks vajutage ja hoidke helitugevuse nuppu +/-.

TF/MicroSD kaartide mängimine
Enne mängimise alustamist tuleb MP3 formaadis muusika kopeerida TF või MicroSD kaardile 
(teenindatavad kaardid mahuga kuni 32 GB) ja sisestada see seejärel seadme tagapaneelil 
asuvasse pessa. Lülitage seade sisse ja liikuge MicroSD mängimise režiimi; mõne sekundi 
möödudes loeb kõlar automaatselt kaardid ja esitab muusika.
TF/MicroSD kaartide mängimise režiimis viimase või järgneva muusikapala valimiseks vajutage 
lühidalt helitugevuse nuppu +/-; helitugevuse vähendamiseks või suurendamiseks vajutage ja 
hoidke helitugevuse nuppu +/-. Muusika mängimiseks või peatamiseks vajutage lühidalt nuppu 
esitus / paus.
Märkused:
a. TF/MicroSD kaartide mängimise režiim on saadaval ainult siis kui kaart on installitud 
seadmesse õigesti.
b. TF/MicroSD mängimise režiimis teenindatakse küll MP3 audioformaati, kuid kõikide seda 
tüüpi failide õige esitus ei ole tagatud.
c. Seoses erinevate konstruktsioonide ja tootjatega kõiki TF / MicroSD andmekandjaid ei 
teenindata, kaartide maksimaalne teenindatav maht on 32 GB.
d. Pöörata tähelepanu, et TF või MicroSD kaardid oleks pessa õigesti sisestatud.



AUX IN/ MP3 Link teenindamine
Ühendage käesoleva seadme AUX IN pesa, kaasasoleva audio stereo 3,5 mm juhtmega, 
vabaltvalitud välise audiomängija, nagu nt MP3 jms, liiniväljundi või kuulari pesaga. Lülitage 
toide sisse ja heliallikas AUX IN režiimi; valige ning lülitage välisel audiomängijal muusika sisse 
ja seejärel esitatakse heli käesolevast kõlarist.
Märkused:
a. AUX IN režiimis toimub funktsioonide juhtimine väliselt audiomängijalt, kõlaris saab ainult 
helitugevust reguleerida. 
b. Juhime tähelepanu, et AUX IN režiim on saadaval alles peale audiojuhtme ühendamist.

Spetsifikatsioon:
Toiteallikas: DC5V, 1A; (või DC 5V, nimivool kõrgem kui 1A)
Bluetooth versioon: 4.1 + EDR, parim töökaugus 10 meetri ulatuses
FM sagedusala: 87,5 ~ 108,00 MHz
teenindamine TF / MicroSD kuni maks 32 GB, MP3 audioformaadi teenindamine.
Nimivõimsus: 1 x 5 W
Akutoide: liitiumaku 3,7V / 1200 mAh
Laadimise aeg: umbes 3-5 tundi laadimise korral voolu väärtusel DC5V, 1A.
Muusika esitamise aeg: umbes 4 ~ 5 tundi.
Energiakulu: 5W
Võimsustarbimine tööks valmisoleku režiimis: <0,5 W
Tarvikud: 1 tk - USB laadimisjuhe,1 tk - audiojuhe 3,5 mm 
(Ülaltoodud spetsifikatsioon võib eelneva hoiatamiseta muudatustele alluda)

Probleemide lahendamine
1. Seadet ei saa sisse lülitada.
a. Palun laadida seade ja proovida uuesti.
b. Probleemi kordumise korral palume ühendust võtta teeninduskeskusega.

2. Bluetooth režiimis puudub heli või see on katkendlik.
a. Lülitage Bluetooth välja ja paarige välise seadmega uuesti
b. Asetage Bluetooth seade kõlarile lähemale.

3. Saadaolevate FM jaamade puudumine või müra FM kuulamisel.
a. Ühendage stereo audiojuhe 3,5 mm ja skaneerige saadaolevad FM jaamad uuesti.
b. Lülitage ümber muule saadaolevale sagedusele.
c. Parema vastuvõtu saavutamiseks proovige seade akna lähedale tuua.

4. Kõlar ei suuda TF või microSD kaardilt muusikat lugeda.
a. Kontrollige, kas TF või microSD kaart on pessa sisestatud õigesti.
b. Kontrollige, kas salvestatud audiofailid on MP3 formaadiga kooskõlas.
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Svarbi informacija
Ÿ Privaloma išsaugoti šias naudojimo instrukcijas ir saugos informaciją būsimam naudojimui.
Ÿ Neleiskite skysčiams lašėti ar išsilieti ant įrenginio.
Ÿ Draudžiama taip pat naudoti jį drėgnose vietose, pvz. vonios kambaryje.
Ÿ Draudžiama įrengti šį įrenginį tokiose vietose:
Ÿ Vietos neapsaugotos nuo tiesioginių saulės spindulių ar šalia radiatorių.
Ÿ Dėti jį ant viršaus kitos stereofoninės įrangos, kuri išleidžia šilumą.
Ÿ Blokuojant ventiliaciją arba dulkėtoje vietoje.
Ÿ Vietose, kuriose vyksta nuolatinė vibracija.
Ÿ Vietose, kur yra didelė drėgmė.
Ÿ Draudžiama dėti įrenginį arti žvakių ar atviros liepsnos.
Ÿ Įrenginys gali būti naudojamas tik šiame vadove aprašytu būdu.
Ÿ Prieš įjungdami maitinimą pirmą kartą, įsitikinkite, kad srovės adapteris yra tinkamai 

prijungtas.

Dėl saugumo priežasčių, draudžiamas gaubtų išmontavimas bei įrenginio vidaus atskleidimas. 
Įrenginio remontas turėtų būti aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.
Draudžiama ardyti įrenginį bei atidarinėti jo korpusą, nes jo viduje nėra jokių dalių, kurias galėtų 
naudotojas pataisyti. Techninė priežiūra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio 
personalo.

SAUGOS INSTRUKCIJOS
1.   Perskaitykite instrukcijas – prieš naudodami įrenginį perskaitykite visą naudojimo instrukciją 
ir saugos informaciją.
2.   Išsaugokite instrukcijas – privaloma išsaugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas būsimam 
naudojimui.
3.   Laikykitės įspėjimų – privaloma laikytis visų prietaiso įspėjimų pateiktų ant įrenginio ir 
vadovautis naudojimo instrukcijomis.
4.   Laikykitės instrukcijų – privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais 
vartotojui.
5.   Diegimas – nustatykite įrenginį pagal gamintojo instrukcijas. 
6.   Maitinimo šaltiniai – įrenginys turi būti maitinamas tik iš šaltinių, kurių parametrai nurodyti 
maitinimo laido žymenyse. Jei vartotojas nėra tikras, kokios energijos tipą turi namuose, turėtų 
susisiekti su savo įrenginio platintoju arba vietiniu elektros energijos tiekėju.
7.  Vanduo ir drėgmė – norėdami sumažinti gaisro ar elektros smūgio pavojų, saugokite įrenginį 
nuo tiesioginio lietaus, vandens ir drėgmės poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje. 
Nenaudokite šio įrenginio šalia vandens, pavyzdžiui, prie vonios, kriauklės, virtuvės ar kubelio, 
šlapiame rūsyje arba prie baseino (ar panašiose vietose).
8.  Objektai ir skysčiai įrenginyje – draudžiama kišti bet kokius daiktus per įrenginio angas, nes 
jie gali liestis su pavojingos įtampos taškais ir komponentais, dėl ko gali kilti gaisras arba įvykti 
elektros smūgis. Griežtai draudžiama išpilti bet kokius skysčius ant įrenginio paviršiaus. 
Draudžiama dėti ant įrenginio viršaus objektus, kuriuose yra skysčių. 
9.  Techninis aptarnavimas – draudžiama savarankiškai bandyti asmeniškai naršyti įrenginį. 
Dangčio atidarymas gali sukelti kontaktą su pavojinga įtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus. 
Techninė priežiūra ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo. 
10.  Atsarginės dalys – keičiant dalis, įsitikinkite, kad techninės priežiūros darbuotojas 
panaudojo gamintojo rekomenduotas atsargines dalis arba kad dalys yra identiškos 
originalioms dalims. Nepatvirtintų dalių panaudojimas sukelia gaisro, elektros smūgio pavojų ar 
kitus pavojus.
11.  Didžiausia įrenginio aplinkos temperatūra tai 35°C.
12.  Patarimai dėl elektrostatinių iškrovų - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas 
elektrostatinių iškrovimų, išjunkite jį ir vėl įjunkite arba perkelkite įrenginį į kitą vietą.
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ĮSPĖJIMAS
Įrenginiu neturėtų naudotis asmenys (įskaitant vaikus), turintys mažesnes fizines, juslines ar 
psichines galimybes, ir asmenys, neturintys pakankamai žinių ir patirties, jei jie nėra prižiūrimi 
asmenų atsakingų už jų saugą, ir nebuvo jiems nurodyta, kaip saugiai naudoti įrenginį. 
Suaugusių asmenų buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisą; tai užtikrins saugų įrenginio 
naudojimą.
1.  Niekada nepalikite veikiančio įrenginio be priežiūros. Išjunkite prietaisą, kai jis 
nenaudojamas, net trumpą laiką.
2.  Prietaiso negalima valdyti per išorinį laikrodį su sinchronizavimo grandinėmis arba per atskirą 
nuotolinio valdymo sistemą.
3.  Norėdami išvengti pavojaus maitinimo laido sužalojimo atveju, jį pakeisti turėtų gamintojas, 
įgaliotas aptarnavimo centras ar kitas kvalifikuotas asmuo.
4.  Prieš pradedant įrenginio naudojimą patikrinkite, ar jo įtampa atitinka vietos maitinimo 
įtampą. 
5.  Norėdami išvengti gaisro ar elektros smūgio, apsaugokite prietaisą nuo karštų vietų, lietaus, 
drėgmės ir dulkių poveikio.
6.  Saugokite įrenginį nuo stipraus magnetinio lauko. 
7. Draudžiama statyti įrenginį tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.
8. Draudžiama statyti įrenginį drėgnoje vietoje, nes drėgmė neigiamai veikia elektrinius 
komponentus.
9. Kai įrenginys atnešamas iš šaltos į šiltą vietą arba į drėgną vietą, ant objektyvo, esančio 
grotuvo viduje, gali įvykti drėgmės kondensacija. Tokiu atveju įrenginys dirbs netinkamai. 
Palikite įrenginį maždaug vienai valandai, kad drėgmė išgaruotų.
10. Draudžiama valyti įrenginį cheminiais tirpikliais, nes jie gali pažeisti dengiamąjį laką. 
Prietaisą valykite švariu, sausu arba šiek tiek drėgnu skudurėliu.

DĖMESIO

Deklaracija            
Šiuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z o.o.  deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka 
Direktyvos 2014/53 / ES reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visą atitikties deklaraciją 
galite rasti interneto svetainėje 

Produktas pagamintas iš aukštos kokybės medžiagų ir komponentų, kuriuos galima perdirbti ir 
pakartotinai naudoti.

Jei ant jūsų įrenginio randasi išbrauktas šiukšliadėžės žymeklis, tai reiškia, kad gaminį 
reglamentuoja Europos direktyvos 2012/19 /ES nuostatos. Privaloma susipažinti su vietos 
elektros ir elektroninių atliekų surinkimo sistemos reikalavimais. Privaloma laikytis vietinių 
taisyklių. Draudžiama išmesti šį įrenginį kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis. Tinkamas 
senojo produkto pašalinimas užtikrins galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai 
prevenciją.
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Šiame įrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2013/56/ES. Baterijas 
draudžiama išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Privaloma susipažinti su vietos atskirų 
medžiagų rinkimo reglamentus, nes dėl teisingo šalinimo bus išvengta galimų neigiamų 
pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsaugą
Pakuotėje yra tik būtini elementai. Buvo imtasi visų pastangų, kad būtų galima lengvai atskirti 
tris pakuotės sudedamąsias dalis: kartoną (dėžė), polistirolo putplastį (apsauginė danga) ir 
polietileną (krepšeliai, apsauginis lakštas). Prietaisas pagamintas iš medžiagų, kurios gali būti 
perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas išmontuoja specializuota įmonė. Privaloma 
laikytis vietinių pakavimo medžiagų, sunaudotų baterijų ir nereikalingų įrenginių šalinimo 
taisyklių.
Medžiagų įrašymui ir atkūrimui gali reikėti sutikimo. Žr. autorių teisių ir atlikėjų/artistų teisių 
įstatymą.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusią įrangą)



Dėkojame, kad įsigijote mūsų produktą. Šis modelis turi šias pagrindines funkcijas:
Ÿ Bluetooth funkcija srautiniam garso failų atkūrimui
Ÿ PLL FM radijas su stočių atmintimi
Ÿ MicroSD grotuvas
Ÿ AUX įvestis
Ÿ Integruotas akumuliatorius
Valdymo elementų padėtis

 
1. On/Off jungiklis: paspausti prietaiso įjungimui arba išjungimui. 
2-3. Mygtukas Volume +/-: paspausti ir palaikyti garsumo sureguliavimui.
4. Play and Pause mygtukas.
5. Mode mygtukas: trumpai paspausti persijungimui tarp Bluetooth / FM / microSD ir AUX IN 
atkūrimų režimų.
6. DC 5V maitinimo lizdas ir LED įkrovimo indikatorius.
7. microSD korelių lizdas
8. AUX įvestis.
Baterijos įkrovimas
Šiame prietaise yra įmontuota vidinė ličio baterija. Prieš pradedant atkūrimą akumuliatoriaus 
įkrovimui reikia atlikti toliau nurodytus veiksmus.
1. Norint prijungti kolonėlę prie įkroviklio reikia naudoti komplekte esantį USB-microUSB kabelį 
(Naudoti USB įkroviklį arba USB prievadą kompiuteryje su USB išvestimi, kurios vardinė vertė: 5 
V / 1 A, arba kitą USB įkroviklį, kurio įkrovimo srovė yra lygi arba didesnė nei 1A). MicroUSB 
jungtis turi būti prijungta prie 5V DC kolonėlės maitinimo lizdo, o kita jungtis - į USB įkroviklį. 
Tada prijunkti USB įkroviklį prie maitinimo šaltinio.
2. Įkrovimo metu LED įkrovimo indikatorius šviečia raudonai ir išsijungia, kai baterija visiškai 
įkrauta.
3. Kolonėlė automatiškai išsijungia, kai akumuliatorius išsikrovęs, tada reikia įkrauti 
akumuliatorių.
4. Dėl žemo akumuliatoriaus lygio išėjimo garso signalas gali būti pertraukiamas. Tai nėra 
defektas. Reikia paruošti prietaisą įkrovimui.
Svarbu: Rekomenduojame jungti USB įkroviklį su šiomis specifikacijomis: 5 V / 1 A arba didesnis 
nei 1A vertė. Dauguma USB išvesčių kompiuteriuose turi 5V / 1A įkrovimo srovę (reikia patikrinti 
kompiuterio specifikaciją). Jei įkrovimo srovė yra per žema, gali atsirasti triukšmas arba 
netinkamas kolonėlės veikimas. Jei taip atsitiks - atjunkti maitinimą ir trumpam atidėti prietaisą, 
po to kolonėlė persikraus. Atkreipiame dėmesį, kad tai nėra defektas.
Pastabos:
Galima prailginti baterijos tarnavimo laiką, jei bus laikomasi paprastų įkrovimo ir saugojimo 
nurodymų.
a. Pirmasis baterijos įkrovimas turėtų trukti mažiausiai 10 valandų.
b. Įkrauti ir laikyti prietaisą nuo 5°C ~ 35°C (40°F ~ 95°F)  temperatūros intervale.
c. Nekrauti akumuliatoriaus ilgiau nei 24 valandas. Per didelis įkrovimas ar išsikrovimas gali 
sutrumpinti baterijos tarnavimo laiką.
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c. Nekrauti akumuliatoriaus ilgiau nei 24 valandas. Per didelis įkrovimas ar išsikrovimas gali 
sutrumpinti baterijos tarnavimo laiką.
d. Baterijos tarnavimo laikas su laiku mažėja.
e. Išjunkti kolonėlę, jei ilgesnė laiką nebus naudojama.
f. Kolonėlė gali groti muziką įkrovimo metu.
g. Daugkartinis akumuliatoriaus įkrovimas ir iškrovimas įtakoja jo tarnavimo laiką ir darbo 
trukmę. Negalime garantuoti tokio pat akumuliatoriaus darbo laiko ilgio per visą kolonėlės 
naudojimo laiką. Tam netaikoma mūsų garantija ir su ja susijusios remonto paslaugos.

Bluetooth palaikymas
Kolonėlė turi Bluetooth funkciją, leidžiančią bevieliu būdu atkurti garsą iš kitų Bluetooth 
įrenginių, tokių kaip išmanieji telefonai ir tt. Norint įjungti funkciją reikia atlikti toliau nurodytus 
veiksmus.
1.Perjunkti šaltinį į Bluetooth režimą, po to mirksės mėlynas indikatorius, o tai reiškia, kad 
kolonėlė yra pasirengusi susijungti su išoriniu Bluetooth įrenginiu.
2.Įjunkti Bluetooth funkciją išoriniame įrenginyje ir peržiūrėti prieinamų galimų Bluetooth 
įrenginių, kuriuos galima suporuoti (žr. išorinės įrenginio naudojimo instrukcijas) sąrašą. 
3.Išorinio įrenginio meniu sąraše patikrinti prieinamus Bluetooth įrenginius ir pasirinkti "BP 
BT06", sujungimo pradėjimui. Įvesti "0000" (4 nuliai), jei pasirodo informacija apie reikalingo 
sujungimui slaptažodžio suvedimą. Mėlynas LED diodas nustos mirksėti ir taps stabilus, kai 
poravimas bus sėkmingas. 
4.Išoriniame Bluetooth įrenginyje pasirinkti ir įjungti muziką. Tada garsas bus grojamas šioje 
kolonėlėje.
5.Bluetooth atkūrimo metu galima trumpai paspausti atkūrimo / pauzės mygtuką, muzikos 
įjungimui arba pristabdymui; trumpai paspausti garsumo mygtuką +/- paskutinio ar sekančio 
kūrinio pasirinkimui; 
Laisvų rankų įrangos funkcija: kai mobilusis telefonas yra suporuotas su kolonėle ir atsiranda 
skambutis; trumpas atkūrimo / pauzės mygtuko paspaudimas gali priimti skambutį; norint gauti 
geresnę garso kokybę, reikia kalbėti į mikrofono angą 30 cm atstume (siūlomas atstumas); 
trumpas pakartotinas atkūrimo / pauzės mygtuko  paspaudimas gali baigti pokalbį ir vėl paleisti 
muziką. 
Pastabos:
a. Dėl skirtingo dizaino ir gamintojų negalima garantuoti, kad visi Bluetooth įrenginiai bus 
sėkmingai suporuoti.
b. Nedėti mobiliojo telefono prie kolonėlės laisvų rankų telefono funkcijos pagalba priimtų 
skambučių metu nes tai gali sukelti trukdžių, kurie turės įtakos skambučio garso kokybei.
c. Didžiausias Bluetooth darbinis atstumas tai 10 metrų be jokių kliūčių tarp įrenginių.

FM radijo palaikymas
Prieš pradedant klausytis radijo, pernešti prietaisą arčiau lango arba prijunkti garso laidą kaip 
išorinę anteną (pasirinktinai) geresniam priėmimui.
Stočių skenavimas: perjungti šaltinį į FM radijo režimą, po to trumpai spausti atkūrimo / pauzės 
mygtuką prieinamų FM stočių skenavimui ir išsaugojimui (maksimalus palaikymas iki 45 
užprogramuotų stočių) trumpai paspausti +/- garsumo mygtuką paskutinės pasirinktos ar 
sekančios stoties užprogramavimui; paspausti ir palaikyti i +/- garsumo mygtuką garsumo 
sumažinimui arba padidinimui.

TF / microSD kortelės paleidimas
Prieš atkūrimą reikia kopijuoti muziką MP3 formatu į TF arba MicroSD kortelę (palaikomos 
kortelės su talpa iki 32 GB), o po to įdėti kortelę į angą prietaiso galiniame skyde. Įjunkti įrenginį 
ir pereiti į MicroSD atkūrimo režimą; kolonėlė automatiškai nuskaitys kortelę ir po kelių 
sekundžių paleis muziką.



TF / MicroSD kortelės atkūrimo režime trumpai paspausti +/- garsumo mygtuką paskutinio ar 
sekančio kūrinio pasirinkimui; paspausti ir palaikyti  +/- garsumo mygtuką garsumo mygtuką 
garsumo sumažinimui arba padidinimui. Trumpai paspauskite atkūrimo / pauzės mygtuką 
muzikos atkūrimui arba pristabdymui.
Pastabos:
a. TF / MicroSD kortelės atkūrimo režimas galimas tik tuo atveju, jei kortelė buvo teisingai 
įdiegta įrenginyje.
b. MP3 garso formatas palaikomas TF / MicroSD atkūrimo režimu, tačiau negarantuojama, kad 
visi tokie failai bus tinkamai atkuriami.
c. Ne visos TF / MicroSD laikmenos yra palaikomos dėl skirtingo dizaino ir gamintojų, didžiausia 
palaikoma kortelės talpa tai 32 GB.
d. Reikia atkreipti dėmesį, kad TF arba MicroSD kortelė būtų tinkamai įdėta į lizdą.

AUX IN / MP3 Link palaikymas
Naudojant 3,5 mm stereo garsinį laidą prijungti šio įrenginio AUX IN lizdą prie bet kokio išorinio 
garso grotuvo, pvz., mp3 grotuvo, linijinės išvesties arba ausinių išvesties. Įjungti maitinimą ir 
perjungti garso šaltinį į AUX IN režimą; pasirinkti ir įjungti muziką išoriniame garso grotuve, tada 
garsas bus grojamas šioje kolonėlėje.
Pastabos:
a. AUX IN režime funkcijų valdymas yra išoriniame garso grotuve, kolonėlėje galima atlikti tik 
garsumo reguliavimą. 
 b. Reikia atkreipti dėmesį, kad AUX IN režimas galimas tik tada, kai prijungtas garso kabelis.

Specifikacija:
Maitinimo šaltinis: DC5V, 1A; (arba DC 5V, vardinė srovė virš 1A)
Bluetooth versija: 4.1 + EDR, geriausias darbinis atstumas 10 metrų spinduliu
FM dažnis: 87,5 ~ 108,00 MHz
palaikymas/ TF / MicroSD iki maks. 32 GB, MP3 garso formato palaikymas.
Vardinė galia: 1 x 5 W
Maitinimas baterija: ličio baterija 3,7V / 1200 mAh
Įkrovimo laikas: apie 3-5 valandos įkrovimui su DC5V, 1A elektros srove.
Muzikos atkūrimo laikas: apie 4 ~ 5 valandos.
Energijos sunaudojimas: 5 W
Galios sąnaudos parengties režime:: <0,5 W
Priedas: 1 vnt. - įkrovimo kabelis USB, 1 vnt. - 3,5 mm garso kabelis
(Nurodytos specifikacijos gali būti keičiamos be ankstesnio įspėjimo)

Trikčių šalinimas
1. Prietaiso negalima įjungti.
a. Prašome įkrauti prietaisą ir pabandyti dar kartą.
b. Jei problema išlieka - prašome susisiekti su remontų centru.
2. Bluetooth režime nėra jokio garso arba pertraukiamas garsas.
a. Išjunkti Bluetooth ir pakartotinai sujungti su išoriniu įrenginiu
b. Padėti Bluetooth prietaisą arčiau kolonėlės.
3. Klausiantis nėra FM radijo stočių arba girdisi triukšmas.
a. Prijunkti 3,5 mm stereo garso laidą ir dar kartą nuskaityti prieinamas FM radijo stotis.
b. Perjungti į kitą prieinamą dažnį.
c. Geresniam bangų priėmimui, prašome pabandyti perkelti įrenginį arčiau lango.
4. Kolonėlė negali nuskaityti muzikos iš TF ar microSD kortelės.
a. Patikrinkite, ar TF arba microSD kortelė tinkamai įdėta į lizdą.
b. Patikrinkite, ar įrašyti garso failai atitinka MP3 formatui.
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Pomembni podatki
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Podatki za varovanje okolja

Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)
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Razporeditev upravljalnih elementov

Polnjenje baterije

Pomembno: 
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Opombe:

Uporaba Bluetooth

Funkcija prostoročnega seta:

Opombe:

Uporaba radija FM

Skeniranje postaj: 
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Predvajanje kartice TF/microSD

Opombe:

Uporaba AUX IN/MP3 Link

Opombe:

Specifikacija:

Reševanje težav
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